
В бальном зале, заполненном нарядно одетыми волшебниками, можно было лицезреть дуэль,
происходящую внутри пылающего круга. Поединок происходил между толстяком и красивой
рыжеволосой девушкой с зелёными глазами. Хотя девушке, казалось, мешало её красное
бальное платье, она всё же справлялась со своим противником с относительной легкостью.

Красивой девушкой, очевидно, была Друэлла Розье. Это был уже её второй матч по счёту, а
первый она уже выиграла.  

С одной стороны бального зала стояла небольшая группа тех, кто отказался преклонить колено
перед Томом Риддлом. В то время как другая сторона комнаты была заполнена
последователями Тома, новыми и старыми.

Пока Друэлла расправляется со всеми претендентами, Том подходит к одному из своих новых
последователей.

"Лорд Блэк, я был счастлив и удивлён вашим быстрым принятием решений", - говорит Том,
подходя к семье Блэков.  

"Милорд", - они здороваются в унисон.  

"Я подметил, в какую сторону дует ветер и когда дело доходит до прыжков с подножки, лучше
всего начинать как можно раньше", - говорит Сириус, внимательно наблюдая за дуэлью.

"Совершенно верно", - комментирует Том, оглядываясь и видя Ориона Блэка. - "Здравствуй,
Орион. Как поживаешь?"  

"Я в порядке, милорд", - отвечает Орион с хорошо скрытым сожалением.

"Если бы я с самого начала держался поближе к Тому, моё положение с ним было бы таким же
хорошим, как и у Друэллы. Хорошо... может быть, не настолько хорошим. В последнее время
они действительно кажутся очень близки."

Позади Ориона Том увидел молодую Вальбургу Блэк, которая глядела на него с мечтательным
выражением лица.

"Надеюсь, Друэлла не видит, как она себя ведёт, иначе она может взбеситься..." - подумал Том,
игнорируя Вальбургу.

"Вы уверены, что молодая Розье сможет выдержать столько дуэлей за один день?" - спрашивает
лорд Блэк, пока Друэлла пытками заставляет своего противника сдаться. - "Хотя она, кажется,
очень даже неплохо справляется".

"Дрю - второй по силе человек в этой комнате. Я лично тренирую её с нашего самого первого
курса", - говорит Том, наблюдая, как её следующий противник входит в огненное кольцо. - "Она
могла бы победить их всех сразу со связанными за спиной руками".



"Хм, если то, что ты говоришь, правда, то я волновался напрасно. Итак, какие у тебя теперь
планы?" - спрашивает лорд Блэк и все те, кто находится поблизости, внимательно
прислушиваются. 

"Теперь, когда я расширил основу своей власти, у меня много планов. Если бы мне пришлось
дать вам один ответ на этот неоспоримо важный вопрос, то я бы сказал, что возглавлю
Министерство магии." - небрежно отвечает Том.

Многие, кто слышал его слова, стояли как вкопанные с широко открытыми ртами. Они знали,
что совершить такой подвиг будет трудно... и кроваво.

"Вы хотите начать новую войну, так скоро?" - неодобрительно спрашивает лорд Блэк.

"Хм? Нет, у меня нет планов на войну", Том пренебрежительно машет рукой.

"Тогда как ты собираешься возглавить министерство?" - спрашивает лорд Блэк.

"Каким образом кто-либо может возглавить Министерство? Через выборы, конечно", - Том
говорит так, как будто это самый простой вариант.

"Я вижу, ты собираешься использовать свою новую славу, дабы баллотироваться на пост
министра магии? Хотя тебе придётся подождать, пока ты закончишь школу", - говорит лорд
Блэк, поскольку Том слишком молод, чтобы баллотироваться на государственную должность.

"Кто сказал, что я должен быть министром, чтобы возглавить правительство? У меня много
последователей, которые могли бы выполнить эту работу вместо меня. С блестящей
рекомендацией Тома Риддла, будущего обладателя Ордена Мерлина, Первого класса и
возможного титула Великого Волшебника, я думаю, что большая часть населения отдала бы
свой голос практически не думая за такого кандидата ", - отвечает Том и в глазах лорда
Сириуса Блэка вспыхивает искра честолюбия.

Он хотел быть министром магии, но население не доверяет членам тёмных семей, чтобы отдать
свои голоса в его пользу. Он проигрывал два раза подряд и проигрывал на каждом шагу.

Лорд Блэк был не единственным, у кого возросли амбиции. Все в пределах досягаемости
слышали слова Тома и представляли себя министрами магии. Хотя, конечно, Том и будет
командовать, но за кулисами.

"Даже тогда я не могу взять на себя всё правительство, имея только кабинет министров. В
конце концов, у нас есть сдержки и противовесы. Хотя, это одна из причин, по которой я
собрал так много последователей". - говорит Том, пока Друэлла уничтожает ещё одного
чистокровного экстремиста.



"Хм, ты собираешься занять нами, как можно больше государственных должностей высокого
уровня, не так ли?" - спрашивает лорд Блэк, когда все, кто находится рядом, пускают слюнки
при открывшейся перед ними возможности.

Если кого-то из них не изберут в министры магии, то они смогут стать, например, Главным
колдуном Визенгамота, а если и это не сработает, то, может быть, должность главы
Департамента магического правопорядка окажется доступна? Список можно продолжать и
продолжать до бесконечности.

Многие, кто слышал о планах Тома, были взволнованы и счастливы, что поклялись ему в
верности. Они ещё не были полностью удовлетворены, так как Том может оказаться тираном,
но со временем, они наверняка увидят, что сделали правильный выбор.

"Вот именно. Я не вижу причин проливать кровь из-за того, что так легко достижимо.
Империя, построенная на смерти и крови, падёт, по крайней мере, в большинстве случаев так
и происходит. В конце концов, в каждом правиле всегда есть исключение", - Том поясняет,
наблюдая, как Друэлла побеждает своего предпоследнего противника.

"Мудрые слова, мой Господин", - говорит лорд Блэк с некоторым восхищением. - "Как ты
относишься к верованиям своих предков?"

Он задаёт главный вопрос.  

"Ты имеешь в виду убеждения чистокровных, верно?" - уточняет Том.

"Да", - кивает в ответ.

"Я нахожу это бессмысленным, но я понимаю это с точки зрения Салазара", - отвечает Том, и
все навостряют уши. - "Я имею в виду, что в то время было очень умно не доверять маглам и
магглорождённым. На ведьм и волшебников охотились и убивали ещё до того, как у них
появлялся шанс узнать о своих способностях. Только представьте, у вас есть всё, а эти
магглорождённые студенты, которые приезжают в Хогвартс в первые же дни, пытаются
строить свой порядок и этим детям всю жизнь говорили, что те, у кого есть магия, являются
злыми порождениями дьявола".

Тем, как говорил Томас, многие Волшебники и Ведьмы поблизости были просто очарованы.
Они слышали, как это было на самом деле во времена основателей.

"Я уверен, что многие магглорождённые предавали нас и церковь бесчисленное количество
раз. Вероятно, именно поэтому он так яростно высказывался против них. Он не хотел, чтобы
дети Хогвартса подвергались опасности со стороны тех, кто мог или хотел их предать".

Когда Том заканчивает, Орион выпаливает вопрос.



"Тогда почему ты сказал, что это бессмысленно? Если всё, что ты сказал, правда, наш аргумент
против магглорождённых только усиливается".

Когда он говорит это, Том просто бросает на него такой взгляд, будто он самый наитупейший
человек в комнате.

"Потому что это было сто и даже сотни лет назад. А

Времена и положение вещей кардинально изменились. Может быть, не в нашем обществе, но
магглы развиваются очень быстро. Церковь больше не имеет такого влияния и когда это
происходило, Хогвартс только-тольк приоткрыл свои двери и начал обучать будущих ведьм и
волшебников. Как ты думаешь, какие-нибудь слабые маглы без огнестрельного оружия могли
бы сейчас справиться с любым выпускником Хогвартса? Я так не думаю", - Том качает головой.

"Им было так легко только потому, что почти каждого волшебника и ведьму не учили
правильно владеть собственной магией. Давайте не будем забывать, что большинство убитых
церковью были магглорождёнными. То, что они родились от себе подобных, не означает, что
они проявят к "дьявольским отродьям" больше милосердия, чем все мы. Магглорождённые -
очень важная часть нашего общества. Они привносят новые идеи и инновации. Те, кто родился
в этом мире, привыкли к магии, но не магглорождённые. Они видят магию в новом свете по
сравнению с остальными из нас. Мы не можем просто избегать их, как ты того желаешь."
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